
Please read carefully and keep for future reference.
WARNING

Safety information
Carefully read, understand, and follow all information in the user 
manual before installing and using the mini-pool. These warnings, 
instructions, and safety guidelines address some common risks of 
water recreation, but they cannot cover all risks and dangers in all 
cases. Always use caution, common sense, and good judgment when 
enjoying any water activity. Retain this information for future use.
Non Swimmers safety
• Continuous, active, and vigilant supervision of weak swimmers and 

non-swimmers by a competent adult is required at all times 
(remembering that children under five are at the highest risk of 
drowning).

• Designate a competent adult to supervise the pool each time it is 
being used.

• Weak swimmers or non-swimmers should wear personal protection 
equipment when using the mini-pool.

• When the mini-pool is not in use, remove all toys and appealing 
objects from the water and the coping to avoid attracting children to 
the mini-pool.

• When the mini-pool is not in use, remove all toys or other objects 
from its surrounding that could be used by a child as a device to 
facilitate the access into the mini-pool (e.g. chairs, big toys, etc.).

Safety devices
• It is recommended to install a barrier (and secure all doors and 

windows, where applicable) to prevent unauthorized access to the 
mini-pool.

• Personal protective equipment, barriers, pool covers, pool alarms, or 
similar safety devices are helpful aids, but they are not substitutes for 
continuous and competent adult supervision.

Safety equipment
• Keep a working phone and a list of emergency phone numbers near 

the mini-pool.
Safe use of the mini-pool
• Encourage all users especially children to learn how to swim.
• Learn Basic Life Support (Cardiopulmonary Resuscitation - CPR) 

and refresh this knowledge regularly. This can make a life-saving 
difference in the event of an emergency.

• Instruct all mini-pool users, including children, what to do in case of 
an emergency.

• Never dive into any shallow body of water. This can lead to serious 
injury or death.

• Do not use the mini-pool when using alcohol or medication that may 
impair your ability to safely use the mini-pool.

• When pool covers are used, remove them completely from the water 
surface before entering the pool.

• Replace water regularly according to manufacturer 
recommendations and depending on hygienic conditions, its 
cleanliness, its clarity, and its odour, or if any debris or stains are 

present in the mini-pool.Use of chemicals in mini-pools without water 
circulation may result in direct contact with the chemicals or in areas 
of high chemical concentration resulting in injury to the users.

• If chemicals are occasionally used to reduce the frequency of water 
replacement, follow chemicals manufacturer instructions closely 
(especially never use more than recommended), ensure the 
appropriate mixing of chemicals to avoid possible personal injuries 
and store chemicals out of reach of children.

• The use and installation of any electrical appliances around 
mini-pools shall be in accordance with the national regulations.

• Where applicable, remove any means of access from the mini-pool 
and store it out of reach of children whenever the mini-pool is not in 
use.

• Use of accessories not approved by the mini-pool manufacturer (e.g. 
ladders, covers, pumps, etc.) may result in risks of injuries or 
property damages.

• Use the signage as outlined below.

Keep children under supervision in the aquatic environment. 
No diving.
• Please read carefully and follow the safety warnings and safety signs 

on the pool wall.
• Selection of appropriate location to prevent the hazard of drowning 

of young children, install the mini-pool in a place where it is possible 
for the supervision to be constant;

PLEASE READ CAREFULLY AND SAVE THESE INSTRUCTIONS 
FOR FUTURE REFERENCE.

INSTALLATION INSTRUCTIONS
Installation of POOL usually takes only 10 minutes with 1 people.
1. Find solid, level ground and clear it of debris.

ATTENTION: Do not set up the pool under cables or under trees.
2. Take the pool out of package with care.
3. Spread out the pool and make sure the pool is right side up.
4. Open the safety valves and inflate with an air pump (pump is not 

included in this product), close the valves after inflation.（For 
inflatable pool only）
ATTENTION: Do not over inflate.

5. Begin to fill, once pool floor is slightly covered, smooth all wrinkles. 
Start at the center of pool and move to the outside.

6. Continue to fill the pool until the water capacity reaches 75%. 
Please kindly pay the utmost attention not to over fill the pool for 
security reasons.
WARNING: Do not leave pool unattended while filling with water.
 

DISASSEMBLY AND CLEAN
1. Check local regulations for specific directions regarding disposal of 

swimming pool water.
2. Drain the pool. ATTENTION: Do not leave the drained pool outside.
3. Open the safety valve and squeeze the valve at its base to deflate.
4. After deflation, use a damp cloth to clean.

MAINTENANCE
Warning: If you do not adhere to the maintenance guidelines covered 
herein, your health might be at risk, especially that of your children.
1. Replace the pool water regularly; unclean water is harmful to user’s 

health.
2. Please contact your local retailer to obtain chemicals to treat the 

water in your pool. Be sure to follow the chemical manufacture’s 
instructions.

3. Proper maintenance can maximize life of your pool.
4. See packaging for water capacity.
5. You may also purchase Bestway’s maintenance kit (including pool 

skimmer and pool vacuum), chemical floater and pool cover from 
your local poor retailers to help keeping pool water clean.

 
REPAIR
If a chamber is damaged, use the provided repair patch.
1. Completely deflate the product.
2. Clean and dry the damaged area.
3. Apply the provided repair patch and smooth out any air bubbles.
 
STORAGE
1. Make sure all water is drained from the pool. Once pool is 

completely dry, put the folded pool into the package.
2. Store in a cool, dry place and out of children’s reach.
3. We strongly recommend the pool is disassembled during the off 

season (winter months).

OWNER’S MANUAL
Item Size Parts

One pool, 
repair patch

51041;51045
52489
51080
51121
51117
51132

51042;51048
51122

54005;98011;91056
51043
54153
54066
54120
54336
54337

55001;55031
54117;54118

91008
54006
54244
54409
54150

54121;54009
54321

Ф1.50m x H53cm (Ф59" x H21")
1.50m x 1.27m x 43cm (59" x 50" x 17‘’)

Ф1.52m x H43cm (Ф60" x H17")
Ф1.52m x H51cm (Ф60" x H20")
Ф1.57m x H46cm (Ф62" x H18")

1.68m x 1.68m x 56cm (66" x 66" x 22")
Ф1.70m x H53cm (Ф67" x H21")
Ф1.96m x H53cm (Ф6'5" x H21")

2.00m x 1.46m x 48cm (6'7" x 57.5" x 19")
Ф2.01m x H53cm (Ф6'7" x H21")

2.13m x 2.06m x 69cm (7' x 6'9'' x 27")
2.29m x 1.52m x 51cm (7'6" x 60" x 20")
2.29m x 1.52m x 56cm (7'6" x 60" x 22")
2.31m x 2.31m x 51cm (7'7" x 7'7" x 20")

2.41m x 2.41m x 1.40m (7'11" x 7'11" x 55")
Ф2.44m x H46cm (Ф8' x H18")

2.62m x 1.57m x 46cm (8'7" x 62" x 18")
2.62m x 1.75m x 51cm (103" x 69" x 20")
2.62m x 1.75m x 51cm (8'7" x 69" x 20")
3.02m x 1.70m x 51cm (9'11" x 67" x 20")
2.70m x 1.98m x 51cm (8'10" x 6'6" x 20")

3.05m x 1.83m x 46cm (10′ x 6ˊ x 18")
3.05m x 1.83m x 56cm (10' x 6' x 22")
3.05m x 2.74m x 46cm (10' x 9' x 18")
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Внимательно изучите инструкции и сохраните их для 
дальнейшего использования в справочных целях.

ВНИМАНИЕ

Информация по технике безопасности
Внимательно прочитайте информацию в руководстве 
пользователя, убедитесь в том, что вам все понятно, и следуйте 
указаниям при установке и использовании мини-бассейна. Эти 
предостережения, инструкции, меры предосторожности 
предупреждают о некоторых распространенных рисках отдыха и 
игр в воде, но не покрывают все риски и все возможные 
опасности. Будьте осторожны, рассудительны и разумны при 
отдыхе и играх в воде. Сохраните эту брошюру для дальнейшего 
использования в справочных целях.
Безопасность пользователей, не умеющих плавать
• Компетентный взрослый должен постоянно внимательно и 

активно присматривать за детьми, которые не умеют плавать 
или плавают не очень хорошо (помните, что наибольшему риску 
утонуть подвержены дети до пяти лет).

• Каждый раз при использовании бассейна поручайте наблюдение 
за детьми компетентному взрослому.

• Дети, которые не умеют плавать или плавают не очень хорошо, 
должны применять специальное защитное снаряжение при 
использовании бассейна.

• Когда мини-бассейн не используется, уберите все игрушки и 
привлекающие внимание предметы из воды, с края и с покрытия 
бассейна, чтобы они не привлекали детей к бассейну.

• Когда бассейн не используется, уберите из прилежащей зоны 
все игрушки и другие предметы, которые ребенок может 
использовать для облегчения доступа к мини-бассейну 
(например, стулья, большие игрушки и т. д.).

Устройства, обеспечивающие безопасность
• Рекомендуется установить ограждение (и блокировать все окна 

и двери, если они имеются), чтобы предотвратить доступ в 
мини-бассейн без разрешения.

• Индивидуальные средства защиты, ограждения, покрытия 
бассейна, сигнализация в бассейне и прочие защитные 
устройства полезны, но они не могут заменить постоянное и 
компетентное наблюдение, осуществляемое взрослыми.

Оборудование, обеспечивающее безопасность
• Держите работающий телефон и список номеров телефонов 

экстренной связи в непосредственной близости от бассейна.
Безопасное использование бассейна
• Посоветуйте всем пользователям, особенно детям, научиться 

плавать.
• Изучите базовые техники экстренной первой помощи 

(сердечно-легочная реанимация – СЛР) и регулярно освежайте 
ваши знания. Если произойдет несчастный случай, вы сможете 
спасти жизнь человека.

• Объясните всем пользователям бассейна, особенно детям, что 
делать в случае чрезвычайного происшествия.

• Не ныряйте на мелководье. Это может привести к серьезным 
травмам или смерти.

• Не используйте мини-бассейн, если вы выпили алкогольный 
напиток или приняли лекарство, которое может негативно 
повлиять на вашу способность безопасно пользоваться 
бассейном.

• Если вы используете покрытие бассейна, полностью уберите его 
с поверхности воды перед тем, как использовать бассейн.

• Регулярно меняйте воду в соответствии с рекомендациями 
производителя и требованиями гигиены, в зависимости от 

чистоты, прозрачности и запаха воды и при наличии какого-либо 
мусора или загрязнений в мини-бассейне. Использование 
химических средств в мини-бассейнах без циркуляции воды 
может привести к прямому контакту с ними или к образованию 
областей с высокой концентрацией химических средств, что 
может причинить пользователям телесные повреждения.

• Если химические средства используются время от времени для 
уменьшения частоты замены воды, строго следуйте инструкциям 
производителей химических средств (и, что особенно важно, – 
никогда не используйте больше, чем рекомендуется) и 
обеспечивайте надлежащее их перемешивание в воде, чтобы 
избежать получения телесных повреждений. Храните 
химические средства в недоступном для детей месте.

• Использование и установка любых электроприборов вокруг 
мини-бассейнов должны отвечать требованиям государственных 
нормативов.

• Когда мини-бассейн не используется, удалите все средства 
доступа, при наличии таковых, от мини-бассейна и храните их в 
недоступном для детей месте.

• Использование принадлежностей, не одобренных 
производителем мини-бассейна (например, лесенок, крышек, 
насосов и т. д.), может привести к получению травм и 
материальному ущербу.

• Выполняйте указания графических знаков, как указано ниже.

В воде дети должны находиться под присмотром взрослых.              
Нырять запрещается.
• Внимательно прочитайте и соблюдайте предостережения 

относительно безопасного пользования и предупреждающие 
знаки, нанесенные на стенку бассейна.

• Выбирайте надлежащее место установки, чтобы избежать 
опасности утопления для детей, устанавливайте мини-бассейн в 
таком месте, где можно будет осуществлять непрерывное 
наблюдение за ними.

ВНИМАТЕЛЬНО ЧИТАЙТЕ И ХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ.

УКАЗАНИЯ ПО УСТАНОВКЕ
Один человек обычно устанавливает бассейн за 10 минут.
1. Найдите твёрдую ровную площадку и очистите её от мусора.
    ВНИМАНИЕ: Не устанавливайте бассейн под линиями 

электропередачи и под деревьями.
2. Аккуратно достаньте бассейн из упаковки.
3. Расправьте бассейн нужной стороной вверх.
4. Откройте воздушные клапаны и надуйте бассейн воздушным 

насосом (насос в комплект поставки этого изделия не входит); 
закройте клапаны после надувания. (Только для надувных 
бассейнов.)

    ВНИМАНИЕ: Не перекачайте.
5. Начинайте наливать воду. После того, как дно бассейна 

покроется водой, расправьте все складки. Начинайте от центра 
бассейна к краям.

6. Продолжайте наливать воду в бассейн до тех пор, пока он не 
заполнится на три четверти. Из соображений безопасности не 
переполняйте бассейн водой.

    ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не оставляйте бассейн без внимания, 
когда он наполняется водой.

РАЗБОРКА И ОЧИСТКА
1. Ознакомьтесь с местными правилами, регулирующими порядок 

утилизации воды из бассейнов.
2. Слейте воду из бассейна. ВНИМАНИЕ: Не оставляйте пустой 

бассейн на открытом воздухе.
3. Откройте воздушный клапан и сдавите его у основания, чтобы 

выпустить воздух.
4. После сдувания почистите изделие влажной тряпкой.

УХОД ЗА ИЗДЕЛИЕМ
Предупреждение: Если вы не придерживаетесь правил ухода за 
бассейном, вы рискуете своей жизнью и жизнью ваших детей.
1. Регулярно меняйте воду в бассейне, грязная вода опасна для 

здоровья.
2. Для обеззараживания воды в бассейне покупайте необходимые 

химикаты. Тщательно выполняйте инструкции их 
производителя.

3. Правильный уход за бассейном продлит срок его службы.
4. Вместимость бассейна указана на упаковке.
5. Дополнительно можно приобрести набор фирмы Bestway для 

ухода за бассейном (в комплекте фильтр и вакуумный 
подводный сборщик мусора), поплавок для химикатов и 
покрышка для бассейна.

 
РЕМОНТ
Если камера повреждена, воспользуйтесь ремонтной заплатой.
1. Полностью сдуйте изделие.
2. Очистите и высушите поврежденное место.
3. Наложите заплату из комплекта и разгладьте, чтобы не 

осталось воздушных пузырьков.
 
ХРАНЕНИЕ
1. Убедитесь в том, что вся вода слита из бассейна. После того 

как бассейн полностью высохнет, сложите его и уложите в 
сумку.

2. Храните изделие в прохладном, сухом, недоступном для детей 
месте.

3. Не в сезон (зимние месяцы) настоятельно рекомендуется 
разбирать бассейн.

п/п Размер Детали

Oдин бассейн, 
заплата для 

ремонта

51041;51045
52489
51080
51121
51117
51132

51042;51048
51122

54005;98011;91056
51043
54153
54066
54120
54336
54337

55001;55031
54117;54118

91008
54006
54244
54409
54150

54121;54009
54321

Ф1.50m x H53cm (Ф59" x H21")
1.50m x 1.27m x 43cm (59" x 50" x 17‘’)

Ф1.52m x H43cm (Ф60" x H17")
Ф1.52m x H51cm (Ф60" x H20")
Ф1.57m x H46cm (Ф62" x H18")

1.68m x 1.68m x 56cm (66" x 66" x 22")
Ф1.70m x H53cm (Ф67" x H21")
Ф1.96m x H53cm (Ф6'5" x H21")

2.00m x 1.46m x 48cm (6'7" x 57.5" x 19")
Ф2.01m x H53cm (Ф6'7" x H21")

2.13m x 2.06m x 69cm (7' x 6'9'' x 27")
2.29m x 1.52m x 51cm (7'6" x 60" x 20")
2.29m x 1.52m x 56cm (7'6" x 60" x 22")
2.31m x 2.31m x 51cm (7'7" x 7'7" x 20")

2.41m x 2.41m x 1.40m (7'11" x 7'11" x 55")
Ф2.44m x H46cm (Ф8' x H18")

2.62m x 1.57m x 46cm (8'7" x 62" x 18")
2.62m x 1.75m x 51cm (103" x 69" x 20")
2.62m x 1.75m x 51cm (8'7" x 69" x 20")
3.02m x 1.70m x 51cm (9'11" x 67" x 20")
2.70m x 1.98m x 51cm (8'10" x 6'6" x 20")

3.05m x 1.83m x 46cm (10′ x 6ˊ x 18")
3.05m x 1.83m x 56cm (10' x 6' x 22")
3.05m x 2.74m x 46cm (10' x 9' x 18")

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
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Prosimy o dokładne przeczytanie i zachowanie tego dokumentu do 
późniejszego wglądu.

OSTRZEŻENIE

Informacje na temat bezpieczeństwa
Zanim zmontujesz basenik lub zaczniesz z niego korzystać, uważnie 
przeczytaj wszystkie informacje zawarte w instrukcji obsługi i zastosuj 
się do nich. Ostrzeżenia, instrukcje i wskazówki dotyczące 
bezpieczeństwa odnoszą się do części zagrożeń powszechnych dla 
rekreacji wodnej, ale w żadnym razie nie do wszystkich możliwych 
zagrożeń. Przy każdej zabawie w wodzie należy kierować się 
zdrowym rozsądkiem i oceną sytuacji. Zachowaj tę informację do 
późniejszego wglądu.
Bezpieczeństwo osób nieumiejących pływać
• Wymagany jest zawsze ciągły, aktywny i czujny nadzór 

kompetentnej osoby dorosłej, jeśli w baseniku znajdują się osoby 
słabo pływające lub nieumiejące pływać (pamiętaj, że dzieci poniżej 
5 roku życia są najbardziej zagrożone utonięciem).

• Przed każdym użyciem baseniku wyznacz kompetentną osobę 
dorosłą w celu jego nadzoru.

• Osoby słabo pływające lub nieumiejące pływać podczas korzystania 
z baseniku powinny nosić środki ochrony osobistej.

• Kiedy basenik nie jest używany, usuń z wody i krawędzi baseniku 
wszystkie zabawki oraz inne przedmioty mogące wzbudzić 
ciekawość dziecka i zachęcić je do zbliżenia się do baseniku.

• Kiedy basenik nie jest używany, usuń z jego otoczenia wszystkie 
zabawki i inne przedmioty, które dziecko mogłoby wykorzystać do 
wejścia do baseniku (np. krzesła, duże zabawki itp.).

Środki bezpieczeństwa
• Zaleca się zamontowanie bariery uniemożliwiającej dostęp do 

baseniku (i zabezpieczenie w razie potrzeby wszystkich drzwi oraz 
okien).

• Środki ochrony osobistej, bariery, pokrywy na basenik, alarmy 
basenowe lub podobne zabezpieczenia stanowią użyteczną pomoc, 
ale nie zastępują stałego i kompetentnego nadzoru przez dorosłych.

Środki bezpieczeństwa
• Trzymaj w pobliżu baseniku działający telefon oraz listę numerów 

telefonów ratunkowych.
Bezpieczne korzystanie z baseniku
• Zachęcaj wszystkich użytkowników, a szczególnie dzieci, do nauki 

pływania.
• Naucz się podstawowych technik ratowniczych (resuscytacji 

krążeniowo-oddechowej) i regularnie odświeżaj tę wiedzę. Może ona 
pomóc w uratowaniu życia w nagłym wypadku.

• Naucz wszystkich użytkowników baseniku, w tym dzieci, jak się 
zachować w razie niebezpieczeństwa.

• Nigdy nie wskakuj do płytkiej wody. Może to spowodować poważne 
obrażenia, a nawet śmierć.

• Nie korzystaj z produktu po spożyciu alkoholu lub leków, które mogą 
negatywnie wpływać na zdolność do bezpiecznego korzystania z 
baseniku.

• Jeśli korzystasz z pokrywy na basenik, przed wejściem do wody 
całkowicie zdejmij pokrywę.

• Woda powinna być regularnie wymieniana zgodnie z zaleceniami 
producenta i w zależności od warunków higienicznych, czystości, 
klarowności i zapachu oraz od zanieczyszczeń i plam w baseniku. 
Stosowanie substancji chemicznych w basenikach pozbawionych 

obiegu wody grozi bezpośrednim kontaktem z chemikaliami, a w 
przypadku ich wysokiego stężenia także urazami.

• W przypadku substancji chemicznych stosowanych okazjonalnie do 
wydłużania okresów między wymianą wody należy dokładnie 
przestrzegać instrukcji producentów chemikaliów (w szczególności 
nie stosować ilości przekraczających zalecenia), odpowiednio 
mieszać chemikalia w celu uniknięcia urazów, a także przechowywać 
chemikalia w miejscu niedostępnym dla dzieci.

• Stosowanie oraz instalowanie urządzeń elektrycznych w pobliżu 
baseniku musi się odbywać zgodnie z krajowymi przepisami.

• Kiedy basenik nie jest używany, usuń z niego wszelkie przedmioty 
umożliwiające wchodzenie do wody i przechowuj je w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.

• Stosowanie akcesoriów niezatwierdzonych przez producenta 
baseniku (np. drabinek, pokryw, pomp itp.) może skutkować 
obrażeniami ciała lub uszkodzeniem mienia.

• Stosuj oznakowanie opisane poniżej.

Nadzoruj dzieci bawiące się w środowisku wodnym.                 
Nie skacz do wody.
• Uważnie zapoznaj się z ostrzeżeniami oraz znakami bezpieczeństwa 

na ściance basenu i przestrzegaj ich.
• Miejsce ustawienia baseniku wybierz w taki sposób, żeby zapobiec 

ryzyku utonięcia dziecka, tzn. upewnij się, że możliwy jest stały 
nadzór.

PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE, ŻEBY 
MOŻNA BYŁO KORZYSTAĆ Z NICH W PÓŹNIEJSZYM CZASIE 
UŻYTKOWANIA.

INSTRUKCJE MONTAŻU
Montaż BASENU zajmuje tylko 10 minut dla 1 osoby.
1. Znajdź miejsce o równej i stabilnej powierzchni, na którym nie ma 

kamieni.
    UWAGA: Nie stawiaj basenu pod przewodami i drzewami.
2. Wyjmij ostrożnie basen z opakowania.
3. Rozłóż basen i sprawdź, czy jest on odpowiednią stroną do góry.
4. Otwórz zawory bezpieczeństwa i napompuj basen za pomocą 

pompki (pompka nie jest dołączona do produktu), a po 
napompowaniu zamknij zawory. (Tylko w przypadku 
nadmuchiwanego basenu.)

    UWAGA: Unikaj nadmiernego nadmuchiwania.
5. Zacznij napełniać go wodą, a kiedy dno basenu jest już pod 

niewielką ilością wody, delikatnie wygładź fałdy. Zacznij od środka 
basenu i ruchy wykonaj do brzegu.

6. Napełniaj basen wodą, aż do 75% jego objętości. Z uwagi na 
bezpieczeństwo nie przepełniaj basenu.

    OSTRZEŻENIE: Nie zostawiaj basenu bez opieki, gdy napełniasz 
go wodą.

DEMONTAŻ I CZYSZCZENIE
1. Sprawdź lokalne przepisy odnośnie odprowadzania zużytej wody z 

basenu.
2. Spuść wodę z basenu. UWAGA: Nie zostawiaj basenu na dworze 

po spuszczeniu z niego wody.
3. Otwórz zawór bezpieczeństwa i ściskając go palcami u dołu spuść 

powietrze.
4. Po spuszczeniu powietrza przetrzyj sprzęt wilgotną szmatką.
 
KONSERWACJA
Ostrzeżenie: Jeśli nie będziesz dostosowywać się do wskazówek 
dotyczących konserwacji, wymienionych w tym miejscu, Twoje życie, 
a w szczególności dzieci, może być zagrożone.
1. Wymieniaj wodę regularnie; brudna woda może być niebezpieczna 

dla zdrowia użytkowników.
2. Skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą celem nabycia środków 

chemicznych służących do pielęgnacji wody w basenie. 
Przestrzegaj wskazówek producenta środków chemicznych.

3. Odpowiednia konserwacja może wydłużyć żywotność Twojego 
basenu.

4. Przeczytaj na opakowaniu informacje dotyczące objętości basenu.
5. możesz kupić również zestaw Bestway do konserwacji basenu 

(włącznie z cedzakiem i odkurzaczem basenowym), pływający 
podajnik środków chemicznych i pokrywę basenową od lokalnego 
sprzedawcy basenów.

 
NAPRAWA
Jeśli któraś komora jest uszkodzona, użyj załączonej łatki naprawczej.
1. Spuść powietrze do końca z produktu.
2. Wyczyść i wysusz okolicę uszkodzonego miejsca.
3. Korzystaj z załączonej łatki naprawczej i przyklej ją tak, aby pod nią 

nie zostały bąble powietrza.
 
PRZECHOWYWANIE
1. Sprawdź, czy cała ilość wody została spuszczona z basenu. Gdy 

basen już jest całkiem suchy, schowaj złożony basen do 
opakowania.

2. Przechowuj w chłodnym, suchym miejscu, z dala od zasięgu dzieci.
3. Zalecamy demontaż basenu poza sezonem (podczas miesięcy 

zimowych).

Sprzęt Rozmiar Części

Jeden basenik,
łata do naprawy

51041;51045
52489
51080
51121
51117
51132

51042;51048
51122

54005;98011;91056
51043
54153
54066
54120
54336
54337

55001;55031
54117;54118

91008
54006
54244
54409
54150

54121;54009
54321

Ф1.50m x H53cm (Ф59" x H21")
1.50m x 1.27m x 43cm (59" x 50" x 17‘’)

Ф1.52m x H43cm (Ф60" x H17")
Ф1.52m x H51cm (Ф60" x H20")
Ф1.57m x H46cm (Ф62" x H18")

1.68m x 1.68m x 56cm (66" x 66" x 22")
Ф1.70m x H53cm (Ф67" x H21")
Ф1.96m x H53cm (Ф6'5" x H21")

2.00m x 1.46m x 48cm (6'7" x 57.5" x 19")
Ф2.01m x H53cm (Ф6'7" x H21")

2.13m x 2.06m x 69cm (7' x 6'9'' x 27")
2.29m x 1.52m x 51cm (7'6" x 60" x 20")
2.29m x 1.52m x 56cm (7'6" x 60" x 22")
2.31m x 2.31m x 51cm (7'7" x 7'7" x 20")

2.41m x 2.41m x 1.40m (7'11" x 7'11" x 55")
Ф2.44m x H46cm (Ф8' x H18")

2.62m x 1.57m x 46cm (8'7" x 62" x 18")
2.62m x 1.75m x 51cm (103" x 69" x 20")
2.62m x 1.75m x 51cm (8'7" x 69" x 20")
3.02m x 1.70m x 51cm (9'11" x 67" x 20")
2.70m x 1.98m x 51cm (8'10" x 6'6" x 20")

3.05m x 1.83m x 46cm (10′ x 6ˊ x 18")
3.05m x 1.83m x 56cm (10' x 6' x 22")
3.05m x 2.74m x 46cm (10' x 9' x 18")

INSTRUKCJA OBSŁUGI
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